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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas.  
 

 

Tema 54 del programa: Organismo de Obras 

Públicas y Socorro de las Naciones Unidas 

para los Refugiados de Palestina en el 

Cercano Oriente (A/70/13, A/70/13/Add.1, 

A/70/379, A/70/308, A/70/340 y A/70/319) 
 

1. El Presidente dice que la comunidad 

internacional debe estar orgullosa del éxito que ha 

logrado el Organismo de Obras Públicas y Socorro de 

las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina 

en el Cercano Oriente (OOPS) al proporcionar una 

educación de calidad, que ha dado lugar a 

elevadas tasas de alfabetización, y prestar servicios 

médicos, que han permitido reducir las tasas de 

mortalidad infantil y la incidencia de enfermedades 

transmisibles, y también con sus programas 

humanitarios y de desarrollo, que han ayudado a 

muchos refugiados de Palestina a salir de la pobreza. 

El Organismo también ha sido esencial para infundir 

un sentimiento de esperanza y dignidad a esa 

comunidad tan vulnerable. 

2. Ese verano, medio millón de niños refugiados de 

Palestina en el Oriente Medio se encontraron ante la 

perspectiva de perder su derecho a la educación debido 

a la crisis de financiación del OOPS. La comunidad 

internacional debe redoblar sus esfuerzos para evitar 

que se produzca una crisis financiera similar en el 

futuro. Poniendo de relieve que el Organismo depende 

del apoyo de la Organización para el cumplimiento de 

su mandato y que los Estados Miembros tienen la 

responsabilidad de apoyarlo en un momento en que el 

Oriente Medio está en crisis, el Presidente afirma que 

es fundamental que el Organismo continúe trabajando 

hasta que se encuentre una solución justa y duradera a 

la cuestión de los refugiados de Palestina.  

3. El Sr. Krähenbühl (Comisionado General del 

OOPS) señala que lamentablemente, un año después de 

la mortífera guerra de Gaza, los refugiados de Palestina 

se sienten más abandonados que nunca. Su 

vulnerabilidad y su aislamiento han alcanzado niveles 

que no se habían visto en generaciones, pues la 

propagación de los conflictos en el Oriente Medio 

empuja a una comunidad tras otra a la inseguridad 

extrema. La situación actual ha creado una nueva crisis 

existencial para los refugiados de Palestina, muchos de 

los cuales ya han sido víctimas de graves 

desigualdades y discriminación. Cuando les resulta 

posible, algunos prefieren huir y unirse al éxodo de 

refugiados en la región y hacia Europa.  

4. Teniendo en cuenta esas condiciones, los 

progresos sociales y económicos logrados durante 

decenios en el gran Oriente Medio están en grave 

peligro. Debe establecerse una relación entre los 

refugiados de Palestina, el OOPS y los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible, adoptados recientemente. Con 

sus disposiciones sobre gobernanza y justicia, los 

Objetivos aspiran a llegar más allá del futuro previsible 

de los refugiados, mientras sigan siendo víctimas de un 

conflicto sin resolver que ha violado sus derechos 

fundamentales sin medio alguno de obtener 

compensación. Sin embargo, Palestina ya ha realizado 

importantes logros con respecto a los compromisos de 

desarrollo humano consagrados en los Objetivos, y en 

particular el Objetivo que establece que todos los niños 

deben tener acceso a una educación de calidad e 

inclusiva. 

5. La educación ha ocupado un papel central en el 

mandato del OOPS desde su creación y ha sentado las 

bases para un fructífero desarrollo del capital humano 

de los refugiados de Palestina. La comunidad 

internacional debe colaborar en la adopción de todas 

las medidas necesarias para mantener y aprovechar 

esos logros hasta que se encuentre una solución justa y 

duradera. 

6. Ese verano, el principal programa de educación 

del OOPS, dirigido a 500.000 niños refugiados de 

Palestina en edad escolar, y la formación profesional 

que recibían 7.000 jóvenes se enfrentaron a una posible 

suspensión indefinida debido a la falta de financiación. 

El aplazamiento de la apertura de las escuelas del 

Organismo habría puesto en peligro el logro de un 

Objetivo de Desarrollo Sostenible básico, que 

supondría la denegación a esos niños del derecho a la 

educación y tendría repercusiones en toda la 

comunidad de refugiados de Palestina. En el actual 

contexto del Oriente Medio, ese resultado habría 

supuesto una amenaza para la seguridad regional.  

7. Ante la grave escasez de financiación, la 

administración del OOPS se vio obligada a adoptar 

medidas urgentes y dolorosas para reducir los gastos 

previstos. Tal como se establece en el informe especial 

del Comisionado General del Organismo de Obras 

Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los 

Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente sobre la 

crisis financiera que padece el Organismo (A/70/272), 

http://undocs.org/sp/A/70/13
http://undocs.org/sp/A/70/13/Add.1
http://undocs.org/sp/A/70/379
http://undocs.org/sp/A/70/308
http://undocs.org/sp/A/70/340
http://undocs.org/sp/A/70/319
http://undocs.org/sp/A/70/272
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de agosto de 2015, esas medidas incluyen la 

congelación de la contratación de personal, el aumento 

del límite máximo de alumnos por clase, una reducción 

del 85% de su dotación de consultores internacionales 

y de los contratos a corto plazo, así como medidas 

sobre la separación voluntaria excepcional del servicio 

para el personal.  

8. A fin de paliar la brecha también fue necesario el 

apoyo activo de partes interesadas externas. En el 

marco del excepcional esfuerzo de movilización de 

recursos dirigido por el OOPS, el Secretario General y 

el Vice Secretario General, con el firme apoyo del 

Gobierno de Jordania, incluido su Ministro de 

Relaciones Exteriores, y el del Presidente y el Primer 

Ministro de Palestina, se recaudaron los 101  millones 

de dólares necesarios para permitir que las escuelas del 

OOPS volvieran a abrir a tiempo. La Arabia Saudita, 

los Emiratos Árabes Unidos y Kuwait donaron la mitad 

de los fondos. El orador expresa su gratitud a todos los 

donantes que contribuyeron a ese esfuerzo y a todos los 

donantes del Organismo y países anfitriones que, 

juntos, hicieron posible que prestara sus servicios 

básicos en 2015. 

9. Los acontecimientos acaecidos en el verano de 

2015 representan para la comunidad internacional una 

advertencia de que debe adoptar medidas serias en el 

marco de un esfuerzo colectivo para garantizar que el 

Organismo cuente con una base financiera más 

sostenible en el futuro. 

10. El OOPS no ha dudado en asumir la 

responsabilidad de asegurar la sostenibilidad, y 

adoptará medidas adicionales para controlar los costos 

maximizando al mismo tiempo los efectos de sus 

modestos recursos. Ha dado instrucciones a sus 

oficiales superiores para que concedan prioridad a las 

actividades directamente relacionadas con la prestación 

de servicios y velen por que se racionalicen las 

funciones de apoyo y se ajusten sus presupuestos en 

todo el Organismo. Bajo la firme dirección del 

Comisionado General Adjunto, ese enfoque ha 

orientado la preparación del presupuesto del 

Organismo para 2016, que será el primero en 

beneficiarse de un nuevo sistema de planificación de 

los recursos institucionales. También se reducirá la 

exposición a los riesgos cambiarios mediante la mejora 

de las estrategias de cobertura, con el apoyo de un 

nuevo comité asesor de expertos externos.  

11. El déficit presupuestario del OOPS previsto para 

2016 se ha reducido a 81 millones de dólares, lo cual 

ha dado lugar a ahorros sin precedentes equivalentes a 

más de 50 millones de dólares, al tiempo que se 

mantiene un presupuesto por programas de crecimiento 

cero. Se están elaborando esas y otras medidas para 

reducir los costos de las actividades manteniendo al 

mismo tiempo —y, cuando resulta posible, 

mejorando— el desempeño del Organismo y el acceso 

de los refugiados a los servicios. El OOPS seguirá 

midiendo los resultados de los programas con respecto 

a los objetivos establecidos en su estrategia de mediano 

plazo para 2016-2021. 

12. En cualquier caso, se necesitarán recursos 

adicionales para compensar el déficit previsto. El 

Organismo reconoce que sus donantes tradicionales 

esperan que sea innovador en el establecimiento de 

nuevas fuentes de financiación, entre las que podrían 

incluirse los Fondos Fiduciarios del Banco Mundial 

para la educación, los instrumentos financieros 

islámicos como el azaque, los habices y los vínculos 

sociales, las alianzas público-privadas y otras fuentes 

de ingresos del sector privado, así como donaciones 

filantrópicas. El Organismo espera que su proyecto 

piloto sea de los primeros en demostrar el potencial de  

la financiación del azaque islámico en la Cumbre 

Humanitaria Mundial que se celebrará en Estambul en 

mayo de 2016. 

13. Mientras busca nuevas oportunidades de 

financiación, el Organismo sigue necesitando con 

urgencia el apoyo de los donantes para incorporar 

nuevas fuentes de financiación, tales como el Banco 

Mundial; los Estados Miembros todavía deben asegurar 

la financiación, para lo cual se necesitan sus 

compromisos consolidados, previsibles y multianuales. 

El Comisionado General subraya la importancia de 

consolidar las iniciativas recientes de los donantes de 

los Estados del Golfo y garantizar, cuando sea posible, 

que los donantes mantengan, como mínimo, los 

compromisos de financiación anteriores.  

14. El fortalecimiento de la viabilidad financiera del 

OOPS constituye una responsabilidad colectiva. Tanto 

su personal como sus administradores deben ejecutar 

planes operacionales y financieros estratégicos de 

conformidad con su estrategia de mediano plazo para 

2016-2021. Los países anfitriones deben seguir 

apoyando y demostrando su generosidad hacia los 

refugiados de Palestina y protegiendo sus derechos, 
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que ofrecen a los refugiados las mejores perspectivas 

de un futuro mejor. 

15. Con el rápido crecimiento de su infraestructura, 

formada por 685 escuelas en casi 60 campamentos de 

refugiados y ciudades en toda su zona de operaciones, la 

escala del programa de educación del OOPS es 

parcialmente responsable de la crisis financiera de 2015. 

16. El conflicto en Siria ha destruido el sistema de 

educación del OOPS. De sus 118 escuelas, 49 han 

sufrido daños desde 2011 y solo 42 siguen 

funcionando. Mientras que unos 66.000 estudiantes 

asistían periódicamente a sus escuelas antes del 

conflicto, ese número se ha reducido en la actualidad a 

45.000 y depende de las condiciones de seguridad. De 

los 14 miembros del personal del OOPS que perdieron 

la vida durante dicho conflicto, 11 pertenecían al 

programa de educación del Organismo. La delegación 

del orador condena en los términos más enérgicos la 

inexcusable violación de los derechos de los niños y de 

todos los civiles. 

17. Ese mismo año, en el Líbano, un grupo 

extremista armado que perpetraba ataques contra otras 

facciones tomó una escuela del OOPS en el 

campamento de Ein el-Hilweh, que no abandonó hasta 

que mediaron personalidades destacadas de los 

campamentos. Las escuelas del Líbano siguen viéndose 

afectadas por la violencia entre facciones, lo cual 

entraña graves consecuencias para los refugiados de 

Palestina. Durante las hostilidades del verano de 2015 

en Gaza, 83 escuelas sufrieron daños, entre ellas, 7 que 

servían de alojamientos de emergencia. En el período 

más crítico de los desplazamientos, 90 escuelas del 

OOPS alojaron a 300.000 personas, aproximadamente 

el 17% de la población total de Gaza.  

18. Durante las visitas recientes a las comunidades de 

refugiados de Palestina asoladas por los conflictos, el 

orador comprobó el papel tan importante que 

desempeña el sistema de educación del Organismo en 

la dinámica del conflicto regional. En el campamento 

de Yarmouk, en marzo de 2015, los padres que 

sobrevivieron a dos años de asedio despiadado solo 

mencionaron brevemente sus propias necesidades de 

supervivencia antes de sacar la educación de sus hijos 

a colación. Cuando la combinación de fuerzas de la 

violencia, la dispersión y las necesidades básicas no 

cubiertas alimentan las corrientes de refugiados más 

allá del Oriente Medio, la presencia institucional del 

OOPS ofrece un espacio estable donde los refugiados 

de Palestina pueden nutrir su determinación y su 

resistencia, adaptarse a lo que muchos esperan que sea 

un desplazamiento temporal y empezar a rehacer sus 

vidas. Esos refugiados ayudarán a sus comunidades 

destruidas a recuperarse cuando finalice el conflicto.  

19. Sin duda, la educación es una fuente esencial de 

esperanza y fuerza para los jóvenes palestinos, que 

tantas veces se ven privados de oportunidades y 

derechos. La protección de su acceso a la educación 

sigue siendo fundamental para evitar la radicalización 

y conservar las perspectivas de un futuro mejor. El 

currículo de derechos humanos del Organismo presenta 

a los niños y niñas palestinos la importancia de 

respetar los derechos de los demás y les brinda la 

oportunidad de entender mejor los derechos de los que 

deberían disfrutar. 

20. El bloqueo ilegal de Gaza sigue vigente, lo cual 

somete a los palestinos a un castigo colectivo y les 

niega a casi todos ellos la oportunidad de llevar una 

vida normal, también mediante la interacción con el 

mundo exterior. Actualmente, 893.000 refugiados de 

Palestina dependen de las donaciones de alimentos, 11 

veces más que 15 años antes. La tasa de desempleo de 

Gaza, que es del 42%, es la más elevada del mundo, y 

la tasa de desempleo de los jóvenes refugiados es del 

70%. En 2014, su economía registró un crecimiento 

negativo del 15%, y su producto interno bruto per 

capita era solo el 72% del nivel registrado en 1994.  

21. El OOPS realizó grandes esfuerzos para 

rehabilitar los 140.750 hogares y albergues de 

refugiados de Palestina que sufrieron daños en el 

devastador conflicto de Gaza de 2014, al asumir más 

de la mitad del volumen de reparaciones menores en 

viviendas de refugiados de Palestina. Sin embargo, la 

primera reconstrucción de una vivienda completamente 

destruida de refugiados de Palestina no llevó menos de 

14 meses; si bien se concedieron autorizaciones para 

unos 170 hogares, es preciso aumentar el ritmo de 

reconstrucción, y la financiación sigue siendo 

insuficiente para reconstruir los hogares que fueron 

destruidos o resultaron gravemente dañados en 2014.  

22. Los 15 años de conflicto armado y los 8 años de 

bloqueo han diezmado la agricultura, las pequeñas 

empresas y las industrias artesanales de Gaza. Su 

infraestructura es frágil y tiene una capacidad limitada 

para suministrar electricidad y agua potable, ambas 

necesarias para el sustento de la población. Según las 

previsiones de las Naciones Unidas, Gaza no será 
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habitable antes de 2020 a menos que la comunidad 

internacional logre que todas las partes afectadas 

participen para poner fin al bloqueo y presten su apoyo 

a las actividades humanitarias y de desarrollo a gran 

escala. Las deplorables condiciones impuestas a la 

población de Gaza —de la cual la mitad son niños— 

solo pueden describirse como inmorales, insostenibles 

y perjudiciales para la seguridad y los derechos de los 

Estados y los pueblos de la región.  

23. El reciente recrudecimiento de la violencia y las 

protestas en la Ribera Occidental, incluida Jerusalén 

Oriental, ha tenido consecuencias directas para los 

palestinos, con 71 muertos y más de 7.500 heridos 

durante el primer mes de los disturbios. Como declaró 

el Vice Secretario General en el debate trimestral sobre 

el Oriente Medio, la crisis no habría surgido si el 

pueblo palestino, entre otros, albergase alguna 

perspectiva esperanzadora de lograr un Estado 

palestino viable, una economía que ofreciera trabajos y 

oportunidades, y control sobre sus procesos jurídicos y 

administrativos. Al OOPS le sorprende el 

recrudecimiento de la violencia que afecta a civiles 

palestinos e israelíes, el uso de la fuerza letal contra los 

palestinos, el aumento del uso de munición activa en 

los campamentos de refugiados y sus alrededores, la 

expansión de los asentamientos, el mayor uso de la 

violencia de los colonos contra los refugiados de 

Palestina y el desplazamiento de estos últimos como 

resultado de la demolición y la destrucción de 

estructuras. También resultan preocupantes las 

amenazas de larga data de trasladar a las comunidades 

de beduinos, la mayoría de los cuales son refugiados de 

Palestina, de la Zona C a tres municipios. Esos 

traslados serían contrarios a las obligaciones contraídas 

por Israel en virtud del derecho internacional.  

24. Unos 450.000 refugiados de Palestina (el 80% del 

total anterior a la guerra) permanecen en Siria; casi 

todos necesitan la ayuda del Organismo para cubrir sus 

necesidades básicas. El OOPS calcula que 58.000 

refugiados han huido a Jordania y el Líbano, y 52.000 

a lugares que se encuentran fuera de su zona de 

operaciones, como Europa, Asia y América Latina. 

Muchos de ellos han perdido sus vidas de forma trágica 

mientras hacían el peligroso viaje a Europa.  

25. Sin lugar a dudas, la capacidad del OOPS para 

proporcionar alojamiento de emergencia, educación y 

servicios de salud in situ utilizando su consolidada 

infraestructura ha desempeñado un papel importante en 

la decisión de cada familia de quedarse en Siria. Por lo 

tanto, es fundamental que esos servicios de emergencia 

cuenten con la financiación adecuada y que el 

Organismo siga proporcionando educación a los niños 

que viven en condiciones críticas.  

26. El apoyo a las actividades del Organismo en Siria 

es rentable y humano a la vez: las estimaciones 

recientes indican que el costo de apoyar a los 

refugiados de Palestina es siete veces superior en 

Europa que en Siria. Según las tendencias actuales, 

solo se cubrirá algo más de la mitad del llamamiento 

de emergencia realizado por el Organismo en 2015, en 

el que solicitó 420 millones de dólares. Con la llegada 

del invierno, se necesitan 124 millones de dólares en 

concepto de efectivo para casos de emergencia, 

alojamiento y preparación para el invierno, 30 millones 

de dólares para ayuda alimentaria de emergencia, 17 

millones de dólares para educación de emergencia y 24 

millones de dólares para medios de vida. Si se prestan 

en su totalidad, los servicios especificados podrían 

determinar en gran medida si los refugiados deciden 

quedarse en Siria o no. 

27. Los refugiados de Palestina anhelan la 

estabilidad. Incluso en la destrozada zona de Yarmouk 

y sus alrededores, a los que el Organismo tiene acceso 

limitado, esos refugiados siguen viviendo en las 

condiciones más nefastas, albergando la esperanza de 

que podrán recuperar sus antiguas vidas. Corresponde 

a la comunidad internacional prestar asistencia a esas 

personas y apoyar la labor de emergencia que 

desempeña el OOPS. El orador rinde homenaje a los 

valientes miembros del personal del Organismo en 

Siria, 14 de los cuales perdieron sus vidas y casi 30 

están desaparecidos o detenidos. Muy pocos 

organismos continuarían con su labor en tales 

circunstancias. 

28. En el Líbano, no se han producido cambios en la 

situación ni han surgido oportunidades laborales para 

los refugiados de Palestina que viven en el país ni para 

los otros 42.000 refugiados de Palestina procedentes de 

Siria. Las necesidades de esta última comunidad en 

cuanto a efectivo, alimentos, asistencia para la 

vivienda y asistencia sanitaria de emergencia son 

apremiantes. Por ejemplo, el OOPS se ha visto 

obligado recientemente a eliminar su subsidio de 

vivienda a las familias de refugiados de Palestina 

procedentes de Siria, lo que ha expuesto a decenas de 

miles de personas a la perspectiva de la falta de 

vivienda en las calles del Líbano.  
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29. El debilitamiento de los mecanismos de 

supervivencia reducirá la capacidad de esos refugiados 

para quedarse temporalmente en el Líbano, lo cual 

aumentará las posibilidades de que vuelvan a Siria o se 

expongan a las peligrosas rutas de contrabando para 

llegar a Europa. Su precaria condición jurídica también 

les dificulta la obtención de los documentos civiles de 

nacimiento, matrimonio, divorcio y defunción. Si no se 

resuelve, esa situación dará lugar al surgimiento de una 

población indocumentada, con los riesgos que ello 

entraña. Sin embargo, el orador observa con 

satisfacción que los 6.500 niños refugiados de 

Palestina procedentes de Siria han logrado resultados y 

niveles de desempeño equivalentes a los estudiantes 

refugiados que ya vivían en el Líbano.  

30. El orador señala de nuevo a la atención de los 

asistentes el complejo de viviendas más grande del 

Organismo, el campamento de refugiados Nahr el-

Bared, cuya reconstrucción sigue siendo muy lenta 

debido a la falta de fondos de los donantes. Expresa su 

gratitud a la Arabia Saudita por su apoyo adicional, 

pero observa con preocupación que aproximadamente 

la mitad de las familias desplazadas ocho años antes 

siguen estando en esa situación. La incapacidad para 

terminar el proyecto de forma rápida demuestra que la 

comunidad internacional no entiende lo profundamente 

humillante que resulta para miles de residentes seguir 

viviendo en alojamientos temporales poco apropiados.  

31. Jordania acoge el mayor número de refugiados de 

Palestina (2,1 millones), así como los 16.000 que se 

calcula que han huido de Siria. Jordania y el Líbano se 

han visto gravemente afectados por la crisis siria y 

merecen más apoyo internacional para aumentar la 

resiliencia del gran número de refugiados de Siria que 

se alojan en cada país. El OOPS reconoce la gran carga 

que eso supone para Jordania y ha pedido al Gobierno 

de ese país que garantice la igualdad de trato y 

protección de todos los refugiados de conformidad con 

las normas internacionales. 

32. La crisis financiera sufrida por el OOPS ese 

verano es síntoma de una crisis existencial más amplia 

en el sistema humanitario mundial, y los recursos 

proporcionados por sus donantes no pueden seguir el 

ritmo de las crecientes necesidades. El OOPS mantiene 

al 44% de los refugiados de larga data de todo el 

mundo e integra de forma satisfactoria la financiación 

de las actividades humanitarias y de desarrollo, ya que 

cuenta con las instituciones y las estructuras necesarias 

para abordar las necesidades de emergencia y prestar 

servicios de desarrollo humano. 

33. El OOPS apoya firmemente las iniciativas de la 

Directora de la Secretaría de la Cumbre Humanitaria 

Mundial, Jemilah Mahmood, y su equipo para 

colaborar con todas las partes interesadas en la 

búsqueda de maneras para reformar el sistema 

humanitario mundial. Se necesitan métodos 

innovadores para garantizar que las personas afectadas 

por las crisis reciban una atención adecuada.  

34. Tal como se puso de relieve durante los 

preparativos de la Cumbre Humanitaria Mundial, el 

OOPS apoya el empoderamiento de los actores locales 

y la mejora de la protección de las poblaciones 

vulnerables. Aunque respalda firmemente la petición 

de revitalizar el principio fundamental de colocar a las 

personas en el centro de la acción humanitaria, el 

OOPS sigue trabajando en un entorno muy polarizado. 

A la luz de las recientes acusaciones relativas a la 

formulación de declaraciones poco apropiadas por 

parte del personal del OOPS, especialmente en los 

medios sociales, el Organismo condena de forma 

inequívoca cualquier forma de antisemitismo y 

racismo; su postura sobre esa cuestión es de 

conocimiento público. El OOPS se toma en serio todas 

las acusaciones y seguirá adoptando medidas 

disciplinarias según corresponda.  

35. Recordando que la injusticia histórica que 

heredan las sucesivas generaciones de refugiados de 

Palestina es una cuestión que sigue sin resolverse, el 

orador lamenta que la comunidad internacional no haya 

estado nunca más lejos de encontrar un arreglo 

político. Sin embargo, como demuestran los recientes 

acontecimientos en Jerusalén y la Ribera Occidental, 

nunca ha sido tan urgente adoptar medidas políticas, 

especialmente en un momento en que la situación del 

Oriente Medio es cada vez más fragmentada y caótica. 

Han fracasado todos los esfuerzos por controlar el 

conflicto israelo-palestino. El OOPS debe recibir 

apoyo en su empeño por crear las condiciones 

necesarias para que los refugiados de Palestina vivan 

una vida digna hasta que se alcance una solución justa 

para su sufrimiento. 

 

Diálogo interactivo 
 

36. El Sr. Çevik (Turquía), haciendo referencia al 

papel fundamental que desempeña el OOPS en la 

región del Oriente Medio, dice que, a la luz de la 
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reciente crisis financiera, es evidente que el Organismo 

necesita más apoyo internacional. El orador pide al 

Comisionado General que proporcione más detalles 

sobre las iniciativas actuales del OOPS para 

diversificar su base de donantes y reforzar las alianzas, 

y sobre las formas en que los Estados Miembros 

podrían respaldar tales iniciativas.  

37. El Sr. Maleki (República Islámica del Irán) 

pregunta qué ha hecho el Secretario General para 

aplicar el párrafo 4 de la resolución 65/272 de la 

Asamblea General, que solicita su apoyo para el 

fortalecimiento institucional del Organismo 

proporcionándole suficientes recursos financieros con 

cargo al presupuesto ordinario de las Naciones Unidas. 

Frente al importante déficit presupuestario de 2015, 

igual que el año anterior y probablemente también el 

año siguiente, el OOPS debe contar con financiación 

previsible, lo cual no resulta posible con las 

contribuciones voluntarias. 

38. La Sra. Abdelhady-Nasser (Observadora del 

Estado de Palestina) reafirma el reconocimiento de su 

delegación al liderazgo y la convincente defensa del 

Comisionado General del OOPS en nombre de los 

refugiados de Palestina en momentos difíciles, y 

también al personal del Organismo en general —tanto 

nacional como internacional— por sus incansables 

esfuerzos para cumplir su mandato y proporcionar un 

nivel constante de estabilidad y esperanza. La oradora 

reconoce su dedicación y su valentía en el contexto de 

un entorno inestable y en medio de las dificultades y 

los riesgos personales a los que se enfrentan muchos de 

ellos, teniendo en cuenta que la mayoría de los 

miembros del personal son ellos mismos refugiados de 

Palestina. En ese contexto y como seguimiento a la 

Junta de Investigación establecida por el Secretario 

General en relación con determinados incidentes que 

afectan a las escuelas del OOPS (S/2015/286), entre 

ellos los ataques perpetrados contra esas escuelas 

durante la agresión militar israelí de 2014 en la Franja 

de Gaza, y a la luz de varias muertes de miembros del 

personal de las Naciones Unidas durante dicha 

agresión, la oradora pregunta qué medidas se han 

adoptado para mejorar la seguridad y la protección del 

personal y los locales del OOPS, también en el marco 

de la Convención sobre la Seguridad del Personal de 

las Naciones Unidas y el Personal Asociado. Se 

pregunta también qué medidas, en su caso, se han 

adoptado para garantizar la rendición de cuentas por la 

matanza de civiles en los locales del Organismo, así 

como por la matanza de los miembros del personal y la 

destrucción de la propiedad del Organismo a manos de 

la Potencia ocupante.  

39. El Sr. Krähenbühl (Comisionado General del 

OOPS) expresa su sincero agradecimiento a los 

donantes presentes. El Organismo tiene actualmente 

diversas iniciativas en marcha para ampliar su base de 

proveedores de ayuda históricos, algunos de los cuales 

lograron la participación proactiva de otros Estados 

Miembros. A tal fin, el orador visitó China, la 

Federación de Rusia y la República de Corea. El 

Organismo también concentrará sus iniciativas de 

extensión en los países que forman parte de grupos 

regionales a fin de establecer vínculos diplomáticos y 

de asociación, y sin duda cooperará con Turquía a ese 

respecto. 

40. El OOPS tiene un historial limitado de 

participación en fondos fiduciarios internacionales 

como los Fondos Fiduciarios del Banco Mundial para 

la educación, y comprobará si cumple los requisitos 

necesarios para recibir ese tipo de financiación. A 

diferencia de muchas organizaciones humanitarias, el 

OOPS cuenta con un presupuesto mixto con el que 

sufraga los gastos anuales previsibles de sus 

actividades de educación y atención médica. A ese 

respecto, es similar a un ministerio gubernamental que 

necesita garantizar la prestación de un servicio a toda 

la población. En vista de esos gastos recurrentes, el 

Organismo debería contar con un arreglo de 

financiación multianual más previsible con los Estados 

Miembros y, posiblemente, con otras plataformas. 

41. La Oficina Ejecutiva del Secretario General ha 

hecho verdaderos esfuerzos para asegurar la 

financiación del OOPS y promover sus posiciones 

internacionales, que han aumentado en los últimos 

años. Esa cuestión todavía es objeto de debate en la 

Quinta Comisión. Mientras tanto, el OOPS sigue 

dependiendo principalmente de las contribuciones 

voluntarias, lo cual le exige realizar una difícil 

movilización de recursos todos los años.  

42. El Organismo ha llevado a cabo evaluaciones de 

seguridad sobre el terreno y ha empezado a aplicar una 

serie de recomendaciones de las Naciones Unidas 

relativas a la situación en Gaza. De manera más 

amplia, le preocupa que el marco del Departamento de 

Seguridad de las Naciones Unidas se aplique al 

personal internacional del OOPS, pero no a su personal 

nacional. El marco contempla unos gastos anuales de 

http://undocs.org/sp/A/RES/65/272
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80 millones de dólares para los 30.000 miembros del 

personal nacional. La incapacidad del Organismo de 

sufragar esos costos reflejó, en Siria y en Gaza el año 

anterior, un marco de gestión de la seguridad diferente 

del de cualquier otro personal nacional del sistema de 

las Naciones Unidas. En vista de las importantes 

pérdidas de personal del OOPS, el orador está 

investigando actualmente otras formas de abordar y 

mejorar la gestión general de la seguridad para todo su 

personal nacional. 

43. En lo que se refiere a la rendición de cuentas, el 

OOPS colaboró con Israel durante su propia 

investigación y misión de constatación de los hechos, a 

fin de presentar sus observaciones sobre todos los 

casos que había investigado ese país. El OOPS instó a 

Israel a que adoptara medidas de rendición de cuentas 

cuando se iniciaran las investigaciones y las misiones 

de constatación de hechos. El Organismo presentará 

sus propios resultados y esperará a que concluya el 

proceso para formular más observaciones.  

44. El Sr. Suleman (Pakistán) dice que, de 

conformidad con el derecho internacional humanitario, 

es preciso levantar el bloqueo israelí ilegal de la Franja 

de Gaza, que va por su octavo año, a fin de permitir la 

recuperación económica y la reconstrucción física y 

promover oportunidades para la extensa población de 

jóvenes de Gaza. El actual acuerdo tripartito entre 

Israel, Palestina y las Naciones Unidas no sustituye al 

levantamiento del bloqueo. El orador pregunta si ese 

mecanismo ha facilitado realmente las iniciativas 

emprendidas por el Organismo para importar 

suministros, prestar servicios y comenzar la 

reconstrucción de los miles de alojamientos de 

refugiados que resultaron dañados o destruidos durante 

la agresión israelí de 2014, así como de los que siguen 

sin repararse tras anteriores agresiones. También 

pregunta por la situación actual de las familias cuyas 

casas todavía están por reconstruir.  

45. El Sr. Habib (Indonesia), mencionando la crisis 

de financiación sin precedentes del OOPS y la 

disminución de la financiación anual, así como su 

condición de órgano subsidiario de la Asamblea 

General, pregunta cuáles son las solicitudes financieras 

concretas del Organismo para los Estados Miembros.  

46. El Sr. Djacta (Argelia), lamentando la trágica 

situación en la República Árabe Siria, de donde miles 

de refugiados han huido a países vecinos, pregunta qué 

está haciendo el Organismo para atender las 

necesidades básicas de esos refugiados. Tal como 

observa el Comisionado General, debe subrayarse que 

algunos refugiados están asistiendo a las escuelas de 

esos países y obteniendo buenos resultados.  

47. El Sr. Elshandawily (Egipto) dice que los 

refugiados de Palestina en la Ribera Occidental, 

incluida Jerusalén Oriental, siguen sufriendo debido a 

las numerosas políticas y prácticas israelíes ilegales, 

como la confiscación de tierras, la demolición de 

viviendas y el aumento de las actividades de 

asentamiento. El orador pregunta qué hace el 

Organismo para apoyar los derechos y atender las 

necesidades de las familias de refugiados que resultan 

especialmente afectadas por dichas prácticas.  

48. El Sr. Gidor (Israel) dice que, si bien encomia la 

función directiva enérgica y profesional que 

desempeña el Comisionado General en el Organismo, 

Israel todavía tiene importantes reservas textuales y 

metodológicas en relación con determinados aspectos 

del informe del Comisionado General (A/70/13), en 

particular, su desequilibrada y desproporcionada 

descripción de las distintas crisis que afectan a los 

refugiados de Palestina en el Oriente Medio. El orador 

supone que en algunos de los casos de los miembros 

del personal que perdieron la vida o desaparecieron, tal 

como se indica en el párrafo 9 del documento, la 

identidad de los autores se habrá comunicado al 

Organismo. Sin embargo, en claro contraste con las 

secciones del informe que tratan sobre Israel, el 

informe no culpa a ninguna facción, organización ni 

particular. El orador pide al Comisionado General que 

informe a la Comisión sobre quiénes son los 

responsables y si el Organismo promoverá la creación 

de una junta de investigación similar a la establecida 

tras la guerra de 2014 en Gaza. 

49. La página 23 de la versión inglesa ofrece un 

desglose detallado de siete incidentes que dieron lugar 

al daño de bienes y pérdida de vidas en las 

instalaciones del OOPS en Gaza. Sin embargo, en 

cierta medida previsiblemente, no se proporcionó tal 

desglose con respecto a la terrible matanza y 

devastación infligidas a los refugiados de Palestina y 

las instalaciones del OOPS en la República Árabe 

Siria. Además, el párrafo 10 del informe expresa 

elogios y gratitud al régimen sirio —considerado 

genocida por la mayor parte de las sociedades 

ilustradas y gobiernos occidentales— por su apoyo a 

los refugiados de Palestina. Ese hecho resulta 

sorprendente, cuando menos, y es difícil de conciliar 

http://undocs.org/sp/A/70/13
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con la lista de muertos entre el personal del OOPS en 

ese país y con las deplorables condiciones del 

campamento de refugiados de Yarmouk, en Damasco. 

Dada la ausencia de algo que se aproxime lo más 

mínimo a una expresión similar de gratitud a las 

autoridades israelíes por proporcionar agua 

transportada por tubería y electricidad en Gaza, incluso 

cuando se produjo la guerra con Hamás en 2014, o sus 

esfuerzos de reconstrucción continuados allí, el orador 

se pregunta si el Organismo está defendiendo al 

régimen sirio como modelo que debe seguirse.  

50. La sección titulada “Asuntos jurídicos” enumera 

una larga relación de denuncias jurídicas del OOPS 

contra diversos órganos del Gobierno de Israel sobre 

cuestiones que abarcan desde la tributación hasta los 

permisos de tránsito y las restricciones consulares. 

Solo un párrafo ampliamente objetivo y exento de 

polémica aborda la situación de la República Árabe 

Siria. ¿Debe la delegación de Israel concluir, una vez 

más, que el OOPS no tiene ninguna denuncia ni 

cuestión de carácter jurídico que plantear con el 

régimen de Damasco, conocido por respetar la ley? Por 

desgracia, ese desequilibrio también quedó patente en 

la declaración del Comisionado General, durante la 

cual se dedicaron casi 30 minutos a las causas 

fundamentales, el transcurso y el resultado de una 

guerra de 50 días en Gaza que concluyó 15 meses antes 

de la reunión, mientras que se tardó menos de 

5 minutos en hablar sobre una guerra que lleva 5 años 

causando estragos en la República Árabe Siria y está 

empeorando. El orador ha escuchado atentamente al 

Comisionado General, pero no ha logrado detectar que 

se asigne culpabilidad alguna por la matanza en dicho 

país; podría pensarse incluso que las muertes son el 

resultado de un desastre natural y no de un crimen 

prologando y humano cometido en gran medida, 

aunque no exclusivamente, por el régimen sirio.  

51. El orador pide al Comisionado General que 

informe a la Comisión sobre la identidad del órgano 

que lleva cerca de una década controlando la Franja de 

Gaza. El informe menciona repetidamente las 

hostilidades entre el Estado de Israel y los palestinos 

de Gaza, sin hacer referencia a sus dirigentes. El 

orador se pregunta quién da las instrucciones militares 

y es responsable de colocar armas y municiones en las 

escuelas y las instalaciones del OOPS. Además, 

agradecería que se aclarara por qué solo se menciona 

una vez el término “Hamás” en todo el informe y solo 

en el contexto de los esfuerzos por reinstaurar la 

unidad nacional palestina; asimismo, desea saber cómo 

afecta el hecho de trabajar en un territorio controlado 

por una organización terrorista prohibida a nivel 

internacional al trabajo cotidiano y al personal del 

Organismo. 

52. El Sr. Forés Rodríguez (Cuba) pregunta qué está 

haciendo el Organismo para ayudar a los refugiados de 

Palestina a alcanzar los objetivos de desarrollo de la 

agenda para el desarrollo después de 2015, como la 

reducción de la desigualdad, la erradicación de la 

pobreza, el acceso a una educación inclusiva y de 

calidad, y la protección de las poblaciones vulnerables.  

53. El Sr. Krähenbühl (Comisionado General del 

OOPS) afirma, en relación con el mecanismo de 

reconstrucción de Gaza, que los procedimientos y los 

métodos fueron complicados al principio, tal como 

demuestran los resultados sobre el terreno. 

Posteriormente, se han logrado mejoras en la forma en 

que el mecanismo facilita la llegada del material, pero 

siguen siendo insuficientes, en cuanto a la escala, el 

ritmo y otras condiciones determinadas por los 

donantes, para ofrecer apoyo financiero. El 

llamamiento del OOPS solo abarca entre el 33% y el 

35% de las necesidades, por lo que sigue habiendo una 

brecha importante. A pesar de la estrecha interacción 

con las partes interesadas, la financiación continúa 

siendo un problema fundamental. En lo que respecta a 

las solicitudes financieras, el OOPS gasta una media de 

entre 1.200 y 1.300 millones de dólares de los Estados 

Unidos en operaciones. La actual sesión de la 

Comisión no constituye la mejor ocasión para hacer 

anuncios de promesas ni peticiones, pero es importante 

entender que el compromiso a largo plazo de la 

Organización con la educación y la atención de la salud 

requiere arreglos multianuales y previsibles para evitar 

situaciones difíciles, y el orador pide que un mayor 

número de Estados Miembros se una a la iniciativa 

financiera para lograr ese objetivo.  

54. De conformidad con su mandato, el Organismo 

no solo se centra en los refugiados de Palestina en 

Jordania y el Líbano, sino también en aquellos que 

huyen del conflicto en Siria. Por lo tanto, todos y cada 

uno de los refugiados reúnen las condiciones para 

beneficiarse de los servicios prestados por el OOPS y 

tienen derecho a esos servicios, y los niños se 

incorporan inmediatamente a las escuelas. Por lo que 

se refiere a la confiscación de tierras y la destrucción 

de viviendas, la primera medida del Organismo 

consistió en entablar contactos con los refugiados, 
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documentar los casos y atender las necesidades 

inmediatas de las familias. Como parte de su diálogo 

periódico con las Fuerzas de Defensa y el Gobierno de 

Israel, el OOPS también presenta sus observaciones y 

constataciones sobre los casos a fin de velar por que no 

se repitan esas acciones.  

55. Volviendo a las cuestiones planteadas por el 

representante de Israel, el orador afirma que, por la 

propia definición del término “desaparición”, resulta 

difícil asignar responsabilidades en relación con 

personas cuyo paradero se desconoce. Sin embargo, no 

le cabe duda de que algunos de los miembros del 

personal desaparecidos fueron detenidos por las 

fuerzas del Gobierno de Siria, y ha planteado esa 

cuestión en Damasco. Los intentos de culpar a alguien 

durante una guerra, como la ocurrida en Siria, 

complican un asunto ya complejo de por sí. Si el 

Secretario General decidirá crear una junta de 

investigación o no es un asunto que sigue abierto a la 

especulación, pero la cuestión de las amenazas a la 

seguridad o las vidas del personal de las Naciones 

Unidas debe analizarse minuciosamente en cualquier 

contexto. El orador recuerda que, en la 20ª sesión de la 

Comisión en 2014, el representante de Israel hizo 

comentarios similares sobre la desigualdad entre los 

detalles proporcionados sobre la situación en Israel y 

en Siria. Sin embargo, el informe actual (A/70/13) 

presenta contenido mucho más específico sobre Siria 

que el informe anterior, ya que hay muchas más 

cuestiones que abordar en relación con la seguridad, el 

bienestar y la protección de los refugiados de Palestina. 

Su función no consiste en establecer comparaciones 

entre las situaciones en los distintos países. Si bien es 

legítimo que el representante analice la información 

proporcionada sobre Israel, el orador reitera que, 

independientemente de la frecuencia y el detalle con 

que el Organismo examine o compare la situación en 

Israel y en Siria, ningún Gobierno puede quedar 

relevado de su responsabilidad de proteger y garantizar 

el bienestar de los refugiados de Palestina que viven en  

los Territorios Palestinos Ocupados. Le gustaría debatir 

esa cuestión con más detalle en un contexto bilateral. 

Además, no tiene ningún problema en nombrar o 

mencionar el papel de Hamás, ni de cualquier otro 

actor, pero la cuestión es que ni la Junta de 

Investigación del Secretario General ni ningún otro 

órgano ha logrado atribuir la responsabilidad a ningún 

grupo específico por el emplazamiento de componentes 

de armas en tres escuelas del OOPS durante el 

conflicto de Gaza; por lo tanto, no es una cuestión de 

reticencia del Organismo para identificar a los autores. 

Con respecto a la forma en que la situación afecta a la 

labor y las operaciones de Organismo en el Territorio, 

el orador afirma que alojar a 300.000 desplazados en 

unas 90 centros escolares durante la guerra supone un 

homenaje a la capacidad operativa del Organismo en el 

contexto del desafío que supone la presencia de 

cualquier grupo armado o frente a las consecuencias 

militares de las acciones de cualquier parte, como el 

Gobierno de Israel. El Organismo ha demostrado tener 

un extraordinario historial de respuesta sobre el 

terreno. 

56. La reducción de la pobreza sigue siendo uno de 

los principales desafíos del Organismo. La inclusión de 

la educación, que crea oportunidades de empleo, en sus 

actividades básicas ha sido una de las aspiraciones más 

notorias del Organismo desde su creación. El problema 

para la comunidad de refugiados de Palestina es el 

contraste entre la elevada calidad de la educación 

recibida y las condiciones sobre el terreno, que son 

perjudiciales para el empleo y el progreso. Es ahí 

donde debe tener lugar la lucha contra la creciente 

pobreza, pero no podrá hacerse a menos que se 

afronten las cuestiones fundamentales. Por lo tanto, la 

comunidad internacional debe emprender acciones 

políticas para poner fin al conflicto en la República 

Árabe Siria y el conflicto israelo-palestino. Esa es la 

dinámica que perjudica el desarrollo y el empleo, crea 

más pobreza y reduce a una población educada, que 

debería ser autosuficiente, a la dependencia de la 

ayuda. Sin acciones políticas, la región se sumergirá 

todavía más en el desarrollo inverso y en la pobreza.  

 

Declaración de la Relatora del Grupo de Trabajo 

encargado de Estudiar la Financiación del Organismo 

de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas 

para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente  
 

57. La Sra. Larsen (Noruega) presenta el informe 

del Grupo de Trabajo (A/70/379) y dice que las 

deliberaciones del Grupo han cambiado notablemente 

desde el 1 de julio de 2015, fecha en la que fue 

convocado, dado que el OOPS está atravesando la 

crisis financiera más grave a la que se ha enfrentado 

hasta el momento. En su informe especial, el 

Comisionado General (A/70/272) explica los 

antecedentes de esa crisis, que ha puesto en peligro el 

acceso a la educación de 500.000 refugiados de 

Palestina en el Oriente Medio, y las diversas medidas 

adoptadas por el OOPS para remediarla. Al Grupo de 
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Trabajo le complace que el déficit financiero se haya 

reducido finalmente gracias a las contribuciones 

adicionales de varios países y que todos los niños 

refugiados de Palestina hayan regresado puntualmente 

a la escuela en todas las zonas de operaciones del 

Organismo. La mitad de la suma recaudada procede de 

un compromiso renovado muy positivo de los donantes 

de los Estados del Golfo; la Arabia Saudita ocupa 

actualmente el tercer lugar entre todos los donantes del 

OOPS. En el informe del Grupo se describe la 

situación en las zonas de operaciones del Organismo, 

todas las cuales han resultado afectadas en distinta 

medida por la inestabilidad que impera actualmente en 

la región.  

58. Por tanto, preocupado por la multiplicación de las 

crisis y sus repercusiones en las operaciones y la 

financiación del Organismo, y firmemente decidido a 

apoyar las iniciativas emprendidas por este para 

recaudar fondos, el Grupo de Trabajo exhorta a los 

gobiernos que todavía no lo hayan hecho a que 

contribuyan a la financiación del OOPS de manera 

periódica, en particular a su Fondo General, e insta a 

los gobiernos que han realizado pequeñas aportaciones 

o han reducido o suprimido sus contribuciones a que 

aumenten su apoyo. También exhorta a los gobiernos a 

que financien en su totalidad el Fondo General del  

Organismo para el bienio 2014-2015 y a que, cuando 

sea posible, establezcan una mayor financiación 

multianual del OOPS que le permita mejorar la 

planificación de sus actividades. El Grupo alienta a 

todos los Estados Miembros a examinar con espíritu 

positivo el informe del Secretario General sobre el 

fortalecimiento de la capacidad de gestión del 

Organismo de Obras Públicas y Socorro de las 

Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en 

el Cercano Oriente (A/65/705) y todas las resoluciones 

relativas a la financiación del Organismo, con el fin de 

hacer frente a los constantes déficits presupuestarios y 

apoyar la labor vital que realiza el Organismo. El 

OOPS ha emprendido importantes reformas y 

continuará elaborando y aplicando medidas de 

contención de costos siempre que sea posible y no 

vaya en detrimento de la calidad de sus servicios. 

También es necesario determinar posibles fuentes de 

financiación para hacer frente a obligaciones de pago 

por separación del servicio, llegado el caso. 

59. El Grupo de Trabajo invita a todos los Estados 

Miembros a que tengan en cuenta sus recomendaciones 

a la hora de evaluar los fondos que aportarán al OOPS 

en 2016 y posteriormente. El Organismo ha progresado 

en sus esfuerzos para contener los costos, pero los 

Estados Miembros deberían acompañar esas medidas 

con una financiación adecuada. 

 

Debate general 
 

60. La Sra. Abdelhady-Nasser (Observadora del 

Estado de Palestina) dice que la cuestión de los 

refugiados de Palestina es un problema fundamental 

que debe resolverse, con arreglo a la resolución 194 

(III) de la Asamblea General, para lograr una paz justa, 

duradera y general, un compromiso asumido por la 

comunidad internacional y que sigue necesitando 

medidas responsables, colectivas y urgentes. La actual 

intensificación de las tensiones y el deterioro de la 

situación política, socioeconómica, humanitaria y de la 

seguridad son manifestaciones de la injusticia que 

persiste desde hace casi 70 años, durante los cuales se 

ha negado a generaciones de refugiados de Palestina el 

disfrute de sus derechos fundamentales. La mayoría de 

los más de 5,5 millones de refugiados registrados por 

el OOPS residen en campamentos habilitados como 

refugios temporales, y las sucesivas crisis han 

agravado su vulnerabilidad a causa de los 

desplazamientos y el desposeimiento, la muerte y las 

lesiones, el aumento de la pobreza y el desempleo. 

Ahora la fragmentación está socavando su resiliencia y 

está creando una crisis de medios de subsistencia, 

debido al gran número de refugiados que luchan por 

sobrevivir y que se han visto obligados a huir de los 

estragos de la guerra y la pobreza y a buscar una 

seguridad cada vez más difícil de alcanzar y una vida 

mejor para sus familias. Ese fenómeno es 

especialmente duro en Siria, dado que el catastrófico 

conflicto se ha extendido al Líbano y Jordania, y a la 

Palestina ocupada, donde las comunidades de 

refugiados se ven afectadas de manera 

desproporcionada por la brutalidad y la indignidad de 

la ocupación israelí. La actual crisis de refugiados y 

migrantes en la región y en Europa ha puesto 

lamentablemente de relieve el sufrimiento que conlleva 

la condición de refugiado, un término al que muchos 

se han vuelto insensibles cuando se refiere a los 

refugiados de Palestina. Además, esa crisis ha 

subrayado la necesidad urgente de soluciones 

humanitarias basadas en el derecho internacional, 

incluidos el derecho humanitario y de los derechos 

humanos, para abordar sus causas fundamentales.  

http://undocs.org/sp/A/65/705
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61. Aunque se requiere voluntad política para 

abordar la presente crisis de refugiados, también se 

necesitan soluciones integrales para hacer frente al 

histórico sufrimiento de los refugiados de Palestina y a 

la inseguridad, la agitación y el sentido de la injusticia 

que imperan entre ellos. Rectificar esa injusticia sigue 

siendo una condición esencial para buscar la paz en 

Palestina. La oradora reafirma el papel central del 

derecho de retorno de esos refugiados y su derecho a 

una indemnización justa por las pérdidas y el 

sufrimiento que han padecido, con arreglo a la 

resolución 194 (III) y las disposiciones pertinentes del 

derecho internacional; así como el derecho de los 

palestinos desplazados en junio de 1967 a regresar a 

sus hogares y a sus tierras, conforme a las resoluciones 

pertinentes de las Naciones Unidas y los acuerdos 

alcanzados por las partes en la década de 1990. Al 

denegar esos derechos y utilizar una retórica que 

atribuye una importancia mínima a la búsqueda de una 

solución justa al problema de los refugiados de 

Palestina para lograr la paz, Israel está actuando 

de manera irresponsable y provocativa y está 

reforzando su absoluta falta de respeto por los derechos 

humanos y su falta de compromiso incluso con los 

principios más elementales del establecimiento de la 

paz. La comunidad internacional debe exigir a Israel 

que cumpla con sus obligaciones jurídicas derivadas de 

la Carta de las Naciones Unidas, el derecho 

internacional y las resoluciones pertinentes; no se 

puede permitir que Israel siga obstruyendo la paz sin 

sufrir ninguna consecuencia. 

62. La asistencia prestada por el Organismo ilustra la 

vinculación que existe entre una asistencia humanitaria 

sólida y el desarrollo y demuestra que es posible 

satisfacer las necesidades básicas al tiempo que 

también se crea capital humano y se preservan los 

derechos y la dignidad, incluso en épocas de conflicto 

y crisis. El Organismo, que proporciona un modelo 

importante en la era del desarrollo sostenible para 

todos, merece que se elogie y se apoye su labor, que 

también debería tener un carácter prioritario en el 

contexto de la ayuda internacional humanitaria. Ante la 

ausencia de una solución justa, el OOPS —cuyos 

programas en los ámbitos de la educación, la creación 

de empleo, la microfinanciación y la salud materna, 

entre otros, han marcado una diferencia innegable y 

tangible en las vidas de los refugiados de Palestina— 

sigue siendo indispensable. Sin embargo, no se puede 

dar por sentado; los recientes riesgos a los que se ha 

enfrentado el programa de educación del Organismo, 

con el posible cierre de 685 escuelas y 8 centros de 

formación profesional, han suscitado una profunda 

preocupación. En un momento en el que el resto del 

mundo destaca la importancia de la educación para el 

desarrollo sostenible y para la paz y la seguridad de las 

naciones, sería inaceptable dejar atrás a los niños 

refugiados de Palestina y negarles su derecho a la 

educación, con los peligros inherentes que ello 

conllevaría. La movilización inmediata del Organismo 

a los niveles más altos para evitar la crisis y los 

esfuerzos colectivos encaminados a garantizar unos 

recursos adecuados para ese programa esencial son 

encomiables. 

63. En cada uno de los 58 campamentos del 

Organismo las necesidades son reales y los sueños de 

justicia y de una vida con libertad y dignidad están en 

juego. La generosa respuesta de los donantes a la crisis 

financiera sin precedentes surgida en agosto de 2015 

fue crucial para reducir el déficit de financiación y 

reafirma la importancia de la misión humanitaria del 

Organismo. Además, el apoyo político, financiero y 

moral y la solidaridad con los refugiados de Palestina 

—reiterados en la Reunión Ministerial de Alto Nivel 

sobre la Sostenibilidad Financiera del OOPS, celebrada 

en septiembre de 2015— y la pronta convocatoria de la 

conferencia anual sobre promesas de contribuciones 

son el reflejo de un sólido compromiso a nivel 

internacional. Palestina agradece la asistencia y 

cooperación cruciales que han brindado a lo largo de 

los años los países de acogida, así como la comunidad 

de donantes, incluidos los miembros y observadores de 

la Comisión Asesora y el Grupo de Trabajo encargado 

de Estudiar la Financiación del OOPS. Es de agradecer 

la generosidad de los principales donantes tradicionales 

y los donantes nuevos y emergentes, y se espera que 

dichas contribuciones se hagan con regularidad. La 

delegación palestina pide que se realicen aportaciones 

al Fondo General del Organismo, se responda a los 

llamamientos de emergencia y se hagan contribuciones 

multianuales cuando sea posible. Palestina apoya 

plenamente las iniciativas llevadas a cabo por el OOPS 

para diversificar la base de donantes y reforzar las 

asociaciones, y espera que su estrategia de mediano 

plazo logre buenos resultados. Aunque la labor del 

Organismo en los ámbitos de la asistencia humanitaria, 

el desarrollo humano y la protección sigue siendo 

necesaria, la oradora reitera el llamamiento urgente 

para que se redoblen los esfuerzos con miras a lograr 

una solución justa a la cuestión de Palestina. Existe 

una necesidad apremiante de garantizar un horizonte 
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político creíble para hacer frente a todos los problemas 

básicos relacionados con el estatuto definitivo y de 

instar a la comunidad internacional a que movilice la 

voluntad política necesaria para ayudar a las partes a 

buscar una solución justa, duradera e integral que 

permita hacer realidad los derechos y aspiraciones del 

pueblo palestino, incluidos los refugiados de Palestina, 

y lograr la paz. Es una cuestión urgente desde el punto 

de vista político, humanitario y moral.  

64. El Sr. Maleki (República Islámica del Irán), 

hablando en nombre del Movimiento de los Países No 

Alineados, elogia los esfuerzos incansables, la valentía 

y la dedicación del Organismo en unas circunstancias 

difíciles y a menudo peligrosas; 18  miembros de su 

personal han perdido la vida en acto de servicio, 

muchos de ellos durante la guerra de 2014 en Gaza. 

Expresando su grave preocupación por la violación, 

por parte de Israel, de la inmunidad del personal y los 

locales del OOPS, el Movimiento condena en los 

términos más enérgicos el asesinato del personal de las 

Naciones Unidas y la destrucción de los locales de la 

Organización. La función encomendada al OOPS en el 

Territorio Palestino Ocupado, incluida Jerusalén 

Oriental, es esencial debido a la inexistencia de una 

solución justa y duradera para el sufrimiento de los 

refugiados de Palestina que incluya los derechos que 

les corresponden en virtud de la resolución 194 (III) de 

la Asamblea General. Preocupa seriamente al 

Movimiento la situación crítica de los refugiados, 

cuyas vidas siguen estando marcadas por factores 

negativos en todos sus aspectos, desde la seguridad y la 

libertad de circulación hasta los medios de subsistencia 

y el empleo, a causa de la ocupación. Los refugiados 

de Palestina siguieron enfrentándose a graves 

problemas de protección a lo largo de 2014 y, en 

muchos lugares, sus medios de subsistencia se ven 

amenazados, lo que los ha sumido aún más en la 

pobreza y la desesperación. Esa desastrosa situación se 

ha agravado a causa de los conflictos armados en Siria.  

65. El ilegal e inhumano bloqueo israelí de Gaza 

sigue afectando negativamente a su economía y 

ahogando a la población, al impedir la prestación de 

ayuda humanitaria y la entrega de materiales básicos 

para la reconstrucción, con lo que se obstaculiza la 

recuperación económica y social. A fin de que el 

personal del OOPS pueda desempeñar libremente sus 

funciones humanitarias, la Potencia ocupante debe 

levantar inmediatamente todas sus restricciones 

ilegales a la circulación libre y sostenida de personas y 

mercaderías entre Gaza y el mundo exterior, de 

conformidad con el derecho internacional. La 

comunidad internacional debe asumir sus 

responsabilidades morales, políticas y jurídicas para 

acabar con las políticas ilegales de Israel y con todas 

las violaciones que comete contra el pueblo palestino. 

Israel, la Potencia ocupante, debe cumplir con sus 

obligaciones derivadas del Convenio de Ginebra 

relativo a la Protección debida a las Personas Civiles 

en Tiempo de Guerra (Cuarto Convenio de Ginebra) y 

de las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas, 

entre ellas la resolución 1860 (2009) del Consejo de 

Seguridad. 

66. El Movimiento también expresa su preocupación 

por la situación de los refugiados de Palestina en Siria 

y los desplazamientos que a su vez provoca, ya que 

miles de ellos huyen a otros países en busca de 

seguridad, lo que aumenta la demanda sobre el OOPS, 

en particular al aumentar la necesidad de asistencia de 

emergencia. Los donantes deben responder a esas 

necesidades urgentes. El continuo déficit de 

financiación sigue siendo un motivo de preocupación, 

ya que socava las iniciativas del Organismo para 

promover el desarrollo humano y responder a las 

necesidades de los refugiados. El Movimiento insta a 

todos los Estados Miembros, especialmente a los 

donantes tradicionales, a que incrementen sus 

contribuciones al OOPS para evitar una crisis 

financiera en los años venideros. Si bien aprecia los 

esfuerzos y las promesas realizadas durante la 

Conferencia Internacional de El Cairo sobre Palestina y 

la Reconstrucción de Gaza, el Movimiento de los 

Países No Alineados alienta a todos los donantes a 

mantener su generosidad para que el OOPS pueda 

superar los graves déficit financieros y de financiación 

que sigue padeciendo debido al incremento de los 

gastos derivados de la difícil situación socioeconómica 

y humanitaria y la inestabilidad en todas sus zonas de 

operaciones. Por tanto, el Movimiento sigue apoyando 

la resolución 65/272 de la Asamblea General, así como 

los esfuerzos inquebrantables del Organismo a pesar de 

las numerosas dificultades. Es necesario afrontar la 

actual crisis humanitaria en el Territorio Palestino 

Ocupado, incluida Jerusalén Oriental, y toda la 

comunidad internacional debe redoblar los esfuerzos 

para poner fin a la ocupación de Palestina y buscar una 

solución justa al problema de los refugiados de 

Palestina de conformidad con los principios del 

derecho internacional y las resoluciones pertinentes de 

las Naciones Unidas. 

http://undocs.org/sp/S/RES/1860(2009)
http://undocs.org/sp/A/RES/65/272
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67. La Sra. Radwan (Arabia Saudita), hablando en 

nombre del Grupo Árabe, se refiere a la peligrosa y 

difícil labor que lleva a cabo el OOPS para prestar 

asistencia a los refugiados de Palestina bajo la continua 

amenaza de agresiones por parte de Israel, y expresa su 

agradecimiento por los sacrificios que realiza el 

personal del Organismo en cumplimiento de su deber, a 

veces a costa de su propia vida.  

68. El Grupo elogia al OOPS por la crucial asistencia 

humanitaria y técnica que presta a los más de 

5,5 millones de refugiados de Palestina en Jordania, el 

Líbano, Siria y los Territorios Palestinos Ocupados, y 

expresa su preocupación por la grave crisis de 

financiación sin precedentes sufrida por el Organismo 

y que ha puesto en peligro su capacidad para cumplir 

su mandato y habría impedido la reapertura de las 

escuelas del OOPS a principios del curso escolar de 

2015 de no haber sido por las generosas donaciones 

aportadas a última hora por los Estados Árabes, y en 

particular la Arabia Saudita, Kuwait y los Emiratos 

Árabes Unidos. 

69. El Grupo respalda las iniciativas del 

Comisionado General para estabilizar la situación 

financiera del Organismo y reitera su llamamiento a la 

comunidad internacional, las instituciones financieras 

especializadas y otros donantes para que aumenten de 

manera considerable sus contribuciones al OOPS a fin 

de que el Organismo pueda satisfacer la creciente 

demanda de sus programas ante las continuas 

agresiones israelíes y el número cada vez mayor de 

refugiados. 

70. Aunque se necesita urgentemente ayuda 

financiera para aliviar el sufrimiento y preservar la 

dignidad del pueblo palestino, el Grupo hace hincapié 

en que la única manera de resolver el problema 

subyacente es obligar a Israel, la Potencia ocupante, a 

respetar el derecho internacional. Israel debe poner fin 

a sus repetidos actos de violencia, que causan grandes 

pérdidas humanas y materiales y socavan las iniciativas 

de reconstrucción; levantar el asfixiante bloqueo de 

Gaza; permitir de manera inmediata la entrada de toda 

asistencia humanitaria; detener la construcción de 

asentamientos; y poner fin al terrorismo de los colonos, 

como el atroz acto de terror perpetrado por un grupo de 

colonos israelíes que provocaron un incendio en una 

casa familiar en Dawabsha en el que un niño murió 

abrasado y a consecuencia del cual otros miembros de 

la familia perdieron la vida posteriormente.  

71. En la Ribera Occidental, se niega a los palestinos 

la libertad de circulación y unos niveles de vida 

básicos, la pobreza va en aumento y la economía se 

está deteriorando. Israel sigue aterrorizando a los 

palestinos, utiliza munición activa para asesinar sin 

piedad a los palestinos que viven en las zonas 

residenciales y amplía los asentamientos en Jerusalén, 

debido a lo cual 7.000 residentes beduinos, la mayoría 

de ellos registrados como refugiados de Palestina, 

corren el riesgo de perder sus hogares. Ante 

violaciones tan flagrantes del derecho internacional, ya 

es hora de que la comunidad internacional adopte una 

posición firme exigiendo a Israel que rinda cuentas de 

sus crímenes y prestando asistencia al pueblo palestino 

con carácter urgente. 

72. El Grupo expresa su profunda preocupación por 

los peligros y el sufrimiento humano a los que están 

expuestos los refugiados de Palestina a consecuencia 

de la actual crisis en la República Árabe Siria. 

Condena las graves violaciones cometidas en el 

campamento de refugiados de Yarmouk, donde se ha 

bloqueado la entrada de asistencia humanitaria básica, 

y pide que se adopten medidas urgentes para poner fin 

a esa crisis y exigir que los autores rindan cuenta de 

sus actos. El Grupo insta a la comunidad internacional 

a que redoble los esfuerzos para apoyar al Organismo y 

cooperar con él a fin de aliviar el sufrimiento de los 

refugiados que huyen de la crisis siria.  

73. El Grupo mantiene el firme compromiso de 

prestar asistencia al OOPS en su labor hasta que los 

refugiados de Palestina puedan regresar a su patria y 

recibir la indemnización que merecen por los terribles 

daños que se les ha infligido durante decenios, de 

conformidad con la resolución 194 (III) de la Asamblea 

General. Reiterando que la tragedia palestina no 

acabará mientras Israel mantenga su ocupación de los 

territorios árabes, siga violando el derecho 

internacional y prosiga su campaña de asesinatos y 

violencia contra el pueblo palestino, el Grupo apoya 

todos los esfuerzos dirigidos a garantizar la ayuda 

internacional urgente, fijar un plazo para poner fin a la 

ocupación israelí de Palestina y otros territorios árabes, 

obligar a Israel a retirarse a las fronteras anteriores a 

1967 y avanzar hacia la solución biestatal prevista en 

el marco de la Iniciativa de Paz Árabe.  

74. Hablando en calidad de representante de su país, 

la oradora dice que el Gobierno de la Arabia Saudita 

está orgulloso de apoyar al pueblo palestino y a su 

legítima necesidad religiosa y humanitaria de vivir en 
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libertad y con dignidad y de ejercer sus derechos 

inalienables. La Arabia Saudita contribuyó a la 

financiación del OOPS con más de 350 millones de 

dólares en 2014, lo que la convierte en uno de los 

principales donantes junto con los Estados Unidos de 

América y la Unión Europea, y ha sido uno de los 

primeros Estados que respondieron al reciente 

llamamiento urgente del Organismo con una donación 

de 35 millones de dólares para ayudar a reducir el 

déficit y evitar el cierre de las escuelas del OOPS. 

Además, la Arabia Saudita ha prometido recientemente 

111 millones de dólares para financiar los programas y 

las operaciones del Organismo en los ámbitos de la 

educación, la atención de la salud, la reconstrucción en 

la Franja de Gaza tras el ataque de Israel en 2014, la 

reparación y reconstrucción de escuelas y hogares en la 

Ribera Occidental y en el campamento de Nahr el-

Bared, en el Líbano, y la prestación de asistencia 

humanitaria a los refugiados de Palestina afectados por 

el conflicto sirio.  

75. El Gobierno de la Arabia Saudita espera con 

interés cooperar con otras partes interesadas para 

recaudar más contribuciones de los Estados y las 

organizaciones internacionales, como el Banco 

Mundial, con el fin de solventar definitivamente la 

crisis financiera del Organismo, en particular en la 

esfera de la educación. Subrayando el papel 

fundamental desempeñado por el OOPS a la hora de 

responder a las necesidades básicas de los refugiados 

de Palestina, la Arabia Saudita expresa su 

agradecimiento a todos los donantes y mantiene su 

compromiso permanente con el Organismo. En vista 

del intenso sufrimiento que vienen padeciendo los 

refugiados de Palestina desde hace más de 65 años, 

deben adoptarse medidas urgentes para brindarles 

protección internacional y abordar la causa 

fundamental del problema poniendo fin a la ocupación 

por Israel de los territorios árabes y estableciendo un 

Estado de Palestina con Jerusalén Oriental como su 

capital.  

76. El Sr. Storaci (Observador de la Unión Europea), 

hablando también en nombre de Montenegro, la 

ex República Yugoslava de Macedonia y Serbia, países 

candidatos; Bosnia y Herzegovina, país del Proceso de 

Estabilización y Asociación y candidato potencial; y 

Ucrania, dice que los trabajadores humanitarios 

trabajan en circunstancias difíciles y peligrosas, y las 

autoridades pertinentes deben ofrecerles protección. El 

orador manifiesta su agradecimiento a todo el personal 

del OOPS por su labor y expresa sus condolencias a las 

familias de los que han perdido la vida en acto de 

servicio. 

77. Recordando la urgencia manifestada en la 

reciente Reunión Ministerial de Alto Nivel sobre la 

Sostenibilidad Financiera del OOPS, en la que los 

donantes adoptaron medidas para superar las 

dificultades financieras y poder reabrir las escuelas del 

OOPS en el curso escolar de 2015, el orador subraya la 

necesidad de garantizar a los refugiados de Palestina el 

derecho a la educación, que constituye un medio 

crucial para preservar su dignidad y ofrece esperanzas 

para el futuro. El orador encomia los esfuerzos 

realizados por el Organismo y manifiesta su gratitud a 

todos los donantes, especialmente a la Arabia Saudita, 

Kuwait y los Emiratos Árabes Unidos, por sus 

contribuciones, que han evitado la crisis y han 

permitido que 500.000 niños vuelvan a la escuela.  

78. Dado el papel esencial que desempeña 

permanentemente el OOPS en la región, es necesario 

redoblar los esfuerzos para renovar el Organismo, 

aumentar la sostenibilidad de sus actividades y 

permitirle cumplir su mandato con el mínimo riesgo 

para sus operaciones. Ello requerirá un cambio de 

enfoque y una labor sostenida y a largo plazo de todas 

las partes interesadas, incluidos los donantes, los 

países de acogida, el personal del Organismo y los 

propios refugiados. A ese respecto, el orador subraya la 

necesidad de compartir la carga e insta a los nuevos 

donantes a dar un paso adelante. 

79. La Unión Europea acoge con satisfacción la 

estrategia de mediano plazo del OOPS y subraya que, 

si bien el Organismo no puede responder a todas las 

necesidades de los 5 millones de refugiados palestinos 

registrados, su gran experiencia, su amplia cobertura 

geográfica y la dedicación de su personal lo convierten 

en un asociado viable con el que pueden cooperar otras 

autoridades. 

80. La Unión Europea y sus Estados miembros, que 

son los principales proveedores de asistencia 

internacional al OOPS, reafirman su compromiso 

permanente de apoyar al Organismo, al tiempo que le 

piden que ponga en marcha iniciativas para garantizar 

la estabilidad presupuestaria y financiera a medio plazo 

y velar por que los servicios básicos lleguen a los 

refugiados más vulnerables. La Unión Europea elogia 

los esfuerzos y el liderazgo del Comisionado General a 

ese respecto y exhorta al OOPS a que adopte nuevas 
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medidas para reducir el déficit de su Fondo General, y 

a que comunique de manera efectiva al personal del 

Organismo y a los refugiados que dichas medidas 

tienen por objeto estabilizar y proteger la prestación 

de servicios básicos.  

81. Expresando su preocupación por la alarmante 

situación que se vive en la Franja de Gaza, donde 

cientos de miles de refugiados de Palestina dependen 

de la ayuda alimentaria del OOPS, el orador insta a la 

comunidad internacional a que haga frente a esa 

situación y aborde con carácter prioritario las causas 

fundamentales del conflicto. Aunque la Unión Europea 

acoge con satisfacción las medidas adoptadas 

recientemente por Israel para aliviar las restricciones 

en Gaza, aún queda mucho por hacer para permitir la 

entrega total de la ayuda humanitaria y facilitar la 

reconstrucción y la recuperación económica. El orador 

recuerda las trágicas hostilidades de 2014, cuando los 

locales del OOPS fueron bombardeados y 11  miembros 

del personal del Organismo perdieron la vida, y reitera 

que el cumplimiento del derecho internacional y el 

derecho internacional humanitario por los Estados y los 

agentes no estatales constituye la piedra angular de la 

paz y la seguridad en la región.  

82. En relación con la crisis a la que se enfrenta el 

OOPS en Siria, el orador señala que a menudo se 

producen intensos enfrentamientos armados en los 

campamentos de refugiados y en los barrios, en 

particular en Yarmouk, y que con demasiada frecuencia 

estos se ven privados de asistencia humanitaria. El 

orador reconoce los esfuerzos realizados por los países 

de la región para hacer frente a la afluencia de 

refugiados que huyen de Siria e insta a todas las partes 

en el conflicto, en particular al régimen de Assad, a 

aplicar plenamente todas las disposiciones de las 

resoluciones 2139 (2014), 2165 (2014) y 2191 (2014) 

del Consejo de Seguridad y la declaración de la 

Presidencia de 2 de octubre de 2013, adoptando las 

medidas necesarias para proteger a la población civil, 

desistiendo de atacar objetivos civiles y proporcionado 

un acceso total y sin restricciones a la ayuda 

humanitaria. 

83. Expresando agradecimiento al OOPS por su 

decisiva labor en un momento en que los refugiados de 

Palestina necesitan su ayuda con especial urgencia, el 

orador reafirma que la única manera de acabar con su 

sufrimiento es encontrar una solución justa y realista, 

como parte de un acuerdo general de paz basado en una 

solución biestatal, que ponga fin a la ocupación y las 

demás reivindicaciones y satisfaga las aspiraciones 

tanto de los israelíes como de los palestinos. La Unión 

Europea mantiene su compromiso de cooperar con sus 

asociados internacionales, también en el marco de las 

actividades del Cuarteto para la paz en el Oriente 

Medio, y con las partes interesadas al objeto de 

mejorar la situación sobre el terreno y avanzar en las 

negociaciones sobre el estatuto definitivo para buscar 

una solución integral del conflicto. Hasta que se logre 

dicho acuerdo, la Unión Europea y sus Estados 

miembros continuarán apoyando al OOPS en el 

desempeño de su crucial labor, que contribuye a 

mantener vivos los valores de humanidad, solidaridad 

y dignidad y a preservar el futuro para los jóvenes que 

ya han padecido demasiado sufrimiento.  

84. La Sra. Kawar (Jordania) dice que, incluso en 

1949, cuando el OOPS se ocupaba solamente de unos 

700.000 refugiados de Palestina, con la esperanza de 

que regresarían pronto a sus hogares, el problema de 

los refugiados ya planteaba un enorme desafío a la 

comunidad internacional. Después de 65 años, ante los 

más de 5 millones de refugiados de Palestina y dada la 

creciente complejidad de la situación, agravada aún 

más por una grave carencia de apoyo financiero y por 

la falta de perspectivas de encontrar una solución 

duradera, el Organismo está luchando para hacer frente 

al aumento de la demanda. De conformidad con las 

resoluciones de las Naciones Unidas y con el derecho 

internacional, la responsabilidad de prestar asistencia a 

los refugiados de Palestina y aliviar su sufrimiento 

recae no solo en los países de acogida y en un pequeño 

grupo de donantes, sino en toda la comunidad 

internacional. El apoyo financiero y moral que los 

países de acogida, los donantes internacionales y el 

OOPS prestan a los refugiados de Palestina es 

absolutamente imprescindible, y una reducción de una 

parte cualquiera de esa asistencia pondrá el peligro los 

avances hacia el logro de una solución justa, duradera 

y pacífica al problema de los refugiados.  

85. Especialmente preocupante es la situación en 

Gaza, donde las condiciones de vida son duras, los 

refugiados no pueden satisfacer sus necesidades 

básicas y las autoridades israelíes restringen la 

circulación de los refugiados y del personal del OOPS, 

con lo que se obstaculiza la prestación de los servicios 

esenciales. Habida cuenta de que el Organismo ya lleva 

padeciendo una crisis financiera desde hace muchos 

meses, incluso un descenso mínimo de la financiación 

mermará extremadamente su capacidad para prestar 

http://undocs.org/sp/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
http://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)


 
A/C.4/70/SR.21 

 

17/20 15-19500 

 

dichos servicios, como ya se puso de manifiesto a 

principios de 2015, cuando el Organismo casi se vio 

obligado a posponer el comienzo del curso escolar para 

más de 500.000 alumnos. Además, las reducciones de 

los fondos destinados al OOPS sirven para desviar la 

carga aún más hacia los países de acogida. A fin de 

mejorar las condiciones de vida de los refugiados y 

avanzar hacia una solución duradera a su sufrimiento, 

debe dotarse al Organismo de una base financiera 

sólida que le permita llevar a cabo su labor. Por 

consiguiente, es imperativo ampliar la base de 

donantes y adoptar una nueva metodología que permita 

prestar una asistencia sostenida a los refugiados de 

Palestina. 

86. Jordania está firmemente decidida a abordar las 

cuestiones humanitarias, en particular la situación de 

los refugiados de Palestina, e insiste en que se debe 

garantizar a los palestinos el derecho de retorno y el 

derecho a una indemnización. Jordania, que trabaja en 

asociación con el OOPS para prestar asistencia a los 

refugiados mediante una red de escuelas, clínicas y 

centros sociales, acoge actualmente el 42% de todos 

los refugiados de Palestina, más que ningún otro país, 

y durante el año anterior recibió a otros 15.000 a 

consecuencia de la crisis en Siria. En septiembre de 

2015, conjuntamente con Suecia, Jordania organizó la  

Reunión Ministerial de Alto Nivel sobre la 

Sostenibilidad Financiera del OOPS al objeto de hacer 

frente al déficit financiero del Organismo. Pese a sus 

limitados recursos, el Gobierno jordano seguirá 

ofreciendo protección y asistencia a los refugiados de 

Palestina hasta que su situación pueda resolverse de 

forma justa poniendo fin a la ocupación israelí y 

estableciendo un Estado palestino totalmente 

independiente y soberano, basado en las fronteras 

anteriores a 1967 y con Jerusalén Oriental como su 

capital.  

87. Expresando su agradecimiento a los donantes 

internacionales del Organismo por su apoyo y 

elogiando al OOPS y a su personal por la decisiva 

labor que llevan a cabo en una región que ha 

experimentado una creciente inestabilidad en los 

últimos años en la región, la oradora reitera que la 

labor del Organismo no solo ayuda a garantizar a los 

refugiados de Palestina sus derechos básicos y su 

dignidad, sino que también contribuye a la estabilidad 

regional. 

88. El Sr. Wehbi (Líbano) dice que, aunque el año 

anterior se lograron importantes hitos, como, por 

ejemplo, el izamiento de la bandera del Estado de 

Palestina en las Naciones Unidas y el 65º aniversario 

del OOPS, el Organismo también se ha enfrentado a su 

peor crisis financiera. Por tanto, la comunidad 

internacional debe seguir centrándose en velar por el  

bienestar y la protección de los palestinos y sus 

derechos. 

89. El orador observa las iniciativas drásticas que se 

han adoptado desde 2006 para reformar el OOPS, y 

subraya que los administradores y el personal del 

Organismo deben poder centrarse en la prestación de 

servicios y la recaudación de los fondos necesarios 

para reforzar su estructura financiera y garantizar la 

previsibilidad de sus recursos. Solo un OOPS sólido y 

capaz puede contribuir a la estabilidad en la región, 

hasta que se alcance una solución justa y duradera a la 

cuestión de Palestina, incluido el problema de los 

refugiados de Palestina, de conformidad con el derecho 

internacional y las resoluciones de las Naciones 

Unidas, en particular la resolución 194 (III).  

90. El Líbano, donde los refugiados de Palestina 

representan en torno al 10% de la población, ha 

acogido recientemente a otros 45.000 refugiados que 

huían del conflicto en Siria. Sin embargo, mientras que 

la población de refugiados está creciendo, los servicios 

se están deteriorando y los recursos financieros se 

están reduciendo. Los refugiados que huyen de Siria ya  

no reciben asistencia en efectivo, que antes constituía 

su principal fuente de ingresos, y ello está provocando 

una situación alarmante, ya que los refugiados de 

Palestina en el Líbano sufren una grave carencia de 

ayuda.  

91. Como país de acogida y miembro de la Comisión 

Asesora del Organismo y del Grupo de Trabajo 

encargado de Estudiar la Financiación del OOPS, el 

Líbano se ha comprometido a colaborar estrechamente 

con el Organismo en todos los foros existentes. Cuando 

la crisis financiera estaba a punto de retrasar el 

comienzo del curso escolar de 2015 en las escuelas del 

OOPS, el Presidente del Consejo de Ministros del 

Líbano escribió al Secretario General expresando su 

apoyo a los esfuerzos realizados por el Comisionado 

General del OOPS para garantizar la financiación 

necesaria al objeto de que los niños afectados pudieran 

volver a la escuela. El Comité de Diálogo Palestino-

Libanés está empeñado en garantizar una mejor 

protección de los derechos de los refugiados de 

Palestina, entre otras cosas mediante la aprobación de 

leyes que regulen el acceso de los trabajadores 
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palestinos al mercado laboral del Líbano, la 

publicación de una guía sobre los derechos y las 

obligaciones de los trabajadores palestinos y la puesta 

en marcha de una campaña de vacunación.  

92. El Gobierno del Líbano expresa su 

agradecimiento a los donantes que han prestado 

asistencia en la reconstrucción del campamento de 

Nahr el-Bared, y exhorta a los Estados Miembros a que 

respeten el principio de responsabilidad compartida 

donando los 157 millones de dólares que aún se 

necesitan para completar el proyecto de reconstrucción 

y realojar a los 26.000 refugiados de Palestina 

registrados que han sido desplazados del campamento. 

También se insta a los Estados Miembros a que 

respondan al llamamiento del Organismo para 

recaudar fondos destinados a cubrir las necesidades 

humanitarias básicas de los refugiados de Palestina que 

huyen de la crisis siria. Además de la ayuda 

humanitaria que presta, la mera existencia del 

Organismo sirve como recordatorio a la comunidad 

internacional de la necesidad de reconocer el derecho 

de esos refugiados a regresar y vivir con dignidad, paz  

y justicia.  

93. El Sr. Pederson (Noruega), mencionando el 

papel fundamental que desempeña el OOPS a la hora 

de prestar servicios al creciente número de refugiados, 

incluidos los de Palestina, que se han visto obligados a 

huir de las condiciones insostenibles que imperan en su 

patria, dice que la capacidad de los países de acogida 

para atender a los refugiados se ha visto reducida al 

límite y el aumento de la demanda está afectando a la 

capacidad operacional del Organismo. A Noruega le 

preocupa enormemente que, de continuar esa situación, 

el Organismo pueda verse obligado a suspender 

algunos de sus servicios básicos, incluidos los 

servicios de educación. 

94. Los donantes y la comunidad internacional tienen 

la obligación de velar por que el OOPS pueda seguir 

prestando servicios a los refugiados, y también debe 

evaluarse el efecto del desplazamiento de estos en los 

recursos y las prioridades del Organismo. El OOPS 

debería continuar adaptando sus programas a la 

cambiante realidad de la región y otorgar prioridad a 

los grupos de refugiados más vulnerables. La 

delegación de Noruega apoya las iniciativas para 

acelerar la reforma del OOPS en el marco de su 

estrategia de mediano plazo, lo que contribuirá a 

mejorar sus resultados y a mantener su presupuesto, y 

alienta al Organismo a que utilice el informe del 

Departamento de Servicios de Supervisión Interna 

como instrumento para mejorar la transparencia y la 

rendición de cuentas. 

95. Elogiando los esfuerzos realizados por el OOPS 

para reconstruir el campamento de refugiados de Nahr 

el-Bared en el Líbano, el orador insta a los donantes a 

que mantengan o incrementen su apoyo financiero al 

Organismo, y señala que la financiación debe ser 

previsible y flexible y debe ir acompañada del respaldo 

político necesario para asegurar los servicios básicos a 

los refugiados hasta que se encuentre un arreglo justo y 

duradero en la región, de conformidad con las 

resoluciones de las Naciones Unidas. Preocupado por 

la continua pérdida de vidas entre el personal de las 

Naciones Unidas y expresando sus condolencias a las 

familias de los que perdieron la vida en acto de 

servicio, el orador encomia las iniciativas adoptadas 

por el Organismo para reducir los déficits 

presupuestarios y reafirma el compromiso de Noruega 

de seguir siendo un donante previsible del OOPS.  

96. El Sr. Hamed (República Árabe Siria) dice que 

el Conde Folke Bernadotte, Mediador de las Naciones 

Unidas en Palestina, tenía razón cuando advertía en 

1949 que denegar a los refugiados árabes el derecho a 

regresar a sus hogares y permitir al mismo tiempo el 

asentamiento de inmigrantes judíos en su lugar sería 

una ofensa contra los principios básicos de la justicia. 

Hoy, casi 70 años después, Israel no solo sigue 

negando a los refugiados de Palestina su derecho de 

retorno, sino que incluso pide que se les retire la 

condición de refugiados. Además, se están 

estableciendo nuevos colonos en asentamientos nuevos 

y ampliados, mientras que a los palestinos se les 

expulsa a la fuerza, se destruyen sus casas y se 

confiscan sus tierras. Hasta ahora la comunidad 

internacional no ha cumplido con su obligación 

jurídica, política y moral de acabar con el sufrimiento 

de los refugiados de Palestina, cuyo número ya supera 

los 5 millones, y, en lugar de ello, los deja a merced de 

una campaña racista de colonización mediante 

asentamientos que viola sus derechos más básicos. La 

delegación de la República Árabe Siria insiste en que 

el derecho de retorno no es negociable, es 

irrenunciable y no puede ignorarse, tal como lo 

confirma el derecho internacional, y en particular la 

resolución 194 (III), que reafirma el derecho de los 

refugiados de Palestina a regresar a sus hogares lo 

antes posible y a ser indemnizados por los daños 

sufridos. Es bastante surrealista escuchar al 
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representante de Israel, la Potencia ocupante, expresar 

su preocupación por la situación de los refugiados de 

Palestina en la República Árabe Siria.  

97. El OOPS sigue realizando una importante labor 

para aliviar el sufrimiento de los refugiados de 

Palestina, a pesar de los ataques sistemáticos y 

repetidos a su personal y sus locales perpetrados por 

las fuerzas de ocupación de Israel, especialmente 

durante la última ofensiva israelí, en el transcurso de la 

cual se atacó a 76 escuelas del Organismo y 11 

miembros de su personal perdieron la vida.  

98. Subrayando que los Estados Árabes que acogen a 

refugiados de Palestina no son solo países de acogida 

sino también donantes, ya que prestan servicios y 

asistencia a esos refugiados sin el apoyo de otros 

Estados, el orador dice que la República Árabe Siria ha 

cumplido con su responsabilidad de acoger a los 

refugiados de Palestina y tratarlos sin discriminación. 

Tal como señala en diversos informes el Comisionado 

General del OOPS, la República Árabe Siria ha 

ofrecido durante muchos decenios las mejores 

condiciones posibles a esos refugiados. Si bien el 

orador reconoce que los refugiados de Palestina que 

residen en su país sufren actualmente mayores 

privaciones que antes, insiste en que ese cambio se 

debe a dos factores: en primer lugar, los ataques 

perpetrados por grupos terroristas armados, incluidos 

el Estado Islámico en el Iraq y el Levante (EIIL) y el 

Frente Al-Nusra, contra los refugiados de Palestina y 

los ciudadanos sirios que residen en campamentos de 

refugiados, forzando a muchos de ellos a huir de los 

campamentos para buscar seguridad; y en segundo 

lugar, las medidas económicas coercitivas unilaterales 

impuestas por algunos Estados, incluidos los de la 

Unión Europea, a la República Árabe Siria, que afectan 

negativamente a las vidas de los ciudadanos sirios y de 

los refugiados de Palestina que residen en el país. 

Observando los surrealistas comentarios formulados 

anteriormente por Israel sobre la situación en su país, 

el orador solicita a todas las delegaciones que tengan 

en cuenta los dos factores mencionados antes de 

condenar la situación de los refugiados de Palestina en 

la República Árabe Siria.  

99. El Gobierno de la República Árabe Siria 

continuará haciendo cuanto esté en su mano para 

apoyar al Organismo y cooperar con él. Dicho 

Gobierno insiste en la necesidad de disponer de 

recursos financieros suficientes para que el Organismo 

pueda proseguir su valiosa labor con arreglo al 

mandato otorgado en virtud de la resolución 302 (IV) 

de la Asamblea General de 1949, y de que los 

palestinos reciban una indemnización justa y puedan 

regresar a sus hogares de conformidad con la 

resolución 194 (III). El orador insta a los Estados que 

gastan ingentes sumas de dinero en hacer la guerra, 

interferir en los asuntos de otros Estados, apoyar el 

terrorismo y prestar ayuda militar y financiera a Israel, 

a que adecuen dichas políticas a los principios de los 

derechos humanos y el derecho internacional. 

Insistiendo en que incluso una asignación mínima de 

esos fundos puede contribuir enormemente a ayudar a 

los refugiados de Palestina, el orador expresa su 

decepción por el hecho de que, por el contrario, los 

Estados en cuestión estén eludiendo sus 

responsabilidades, por motivos que a todo el mundo le 

resultan claros, generando con ello un déficit 

estructural en el presupuesto del Organismo.  

100. El Sr. Zehnder (Suiza) dice que los esfuerzos 

realizados y los resultados tangibles obtenidos por el 

OOPS son encomiables, ya que el Organismo ha 

logrado mantener un nivel de servicios adecuado pese 

a la extrema inestabilidad del contexto en el que 

trabaja y a su falta de recursos financieros. El conflicto 

sirio y el continuo deterioro de la situación política, 

socioeconómica y de la seguridad tienen consecuencias 

especialmente graves para la población civil y para los 

ya vulnerables y marginados refugiados de Palestina, el 

95% de los cuales depende actualmente de la asistencia 

humanitaria del OOPS. La ausencia de un proceso de 

paz israelo-palestino válido es insostenible y agrava 

aún más la vulnerabilidad de los refugiados de 

Palestina. El bloqueo de Gaza, que va por su octavo 

año, y la creciente violencia en la Ribera Occidental 

hacen que los refugiados de Palestina dependan en 

mayor medida de la protección y los servicios del 

Organismo. Suiza sigue estando muy preocupada por 

las violaciones repetidas y sistemáticas del derecho 

humanitario internacional y de los derechos humanos, 

que tienen consecuencias desastrosas para la población 

civil, e insta a todas las partes a que respeten 

plenamente sus obligaciones y lleven ante la justicia a 

quienes infringen el derecho internacional. 

101. Dado que el OOPS desempeña un papel 

fundamental para responder a las crecientes 

necesidades de los refugiados y proporcionarles 

estabilidad, es imprescindible contar con un Organismo 

sólido y eficaz. Sin embargo, su precaria situación 

financiera está mermando su capacidad para cumplir su 
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mandato; la peor crisis financiera a la que se ha 

enfrentado se solventó en el último momento gracias a 

los generosos esfuerzos de muchos donantes, entre 

ellos Suiza. Es preciso buscar urgentemente una 

solución a más largo plazo para evitar que tales crisis 

se repitan todos los años.  

102. El Organismo necesita más que nunca recursos 

adecuados y previsibles para cumplir su mandato, por 

lo que la insuficiencia de financiación del Fondo 

General sigue constituyendo un motivo grave de 

preocupación. Las iniciativas del Comisionado General 

para solucionar el déficit sin precedentes de 2015 y los 

principales problemas de sostenibilidad son dignas de 

elogio; las reformas han demostrado su eficacia y 

deben proseguir. El orador insta al OOPS y a los 

donantes a que redoblen los esfuerzos, y alienta a los 

donantes a que otorguen prioridad al Fondo General; 

Suiza incrementará su contribución periódica al Fondo 

hasta 18,5 millones de francos suizos en 2016, con lo 

que su contribución total ascenderá a 21 millones de 

francos suizos. Además, Suiza sigue estando dispuesta 

a participar en un proceso consultivo a más largo plazo 

sobre la financiación del Organismo con miras a 

garantizar una asistencia y una protección adecuadas a 

los refugiados de Palestina. Suiza seguirá apoyando las 

reformas del OOPS, en particular los esfuerzos para 

elaborar una estrategia de movilización de recursos a 

fin de ampliar su base de donantes y reforzar su 

estabilidad financiera, y seguirá cooperando 

estrechamente con el Organismo hasta que se encuentre 

una solución justa y duradera al sufrimiento de los 

refugiados de Palestina. 

Se levanta la sesión a las 17.55 horas.  

 


